
LO CHEF E I DUE PINI 
the chef and the due pini - der koch und die due pini  

 
 

Vitello tonnato tiepido, salsa antica, verdure agrodolce 21 
Warm veal with tuna sauce, ancient sauce, bitter-sweet vegetables 

Warmes Kalbfleisch mit Thunfischsoße, uralter Soße, süß-saurem Gemüse 
 (3-4-7-9) 

 
Terrina di foie gras, pesche, grano saraceno, lavanda 23 

Terrine of foie gras, peaches, buckwheat, lavander 
Terrine von Gänseleber, Pfirsiche, Buchweizen, Lavendel 

 (1-7) 
 
 

il Trentingrana DOP nel raviolo, tartufo nero e burro di malga  29 
Trentingrana cheese in ravioli, black truffle and alpine butter 

Trentingrana-Käse in Ravioli, schwarzem Trüffel und Alpenbutter 
 (1-3-7) 

 
 
 

Castrato di manzo all’abete, crema acidulata, mostarda susine 30 
Beef mutton with fir, sour cream, plum mustard 

Rinderhammel mit Tanne, Sauerrahm, Pflaumensenf 
(7) 

 
Filetto di manzo alla Rossini 42 

Rendena Beef fillet Rossini style 
Rendena Rinderfilet nach Rossini Art 

 (3-7) 
 

Salumi di nostra produzione, giardiniera e tortel di patata 20 
Cured meats from our own production, mixed pickles and potato tortel 

Wurstwaren aus eigener Produktion, Mixed Pickles und Kartoffeltortel 
 (3-12) 

 
Selezione di formaggi locali, mostarde e mieli del territorio 20 

Local cheese selection, local mostarda and honey 
Auswahl an Käse, Senf und Honig aus der Region 

 (7-12) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Degustazioni -  Tastings – Verkostungen  
 

Quattro piatti con scelta dei territori   70 
Four dishes tasting 

 
Sei piatti con scelta dei territori    90 

Six dishes tasting menu 
 
 



 

DAL MARE 
From the sea - aus dem meer  

 
Merluzzo crudo, zucchine, menta, quinoa 21 

Raw cod, courgettes, mint, quinoa  
Roher Kabeljau, Zucchini, Minze, Quinoa  

(4) 

 
Gnocco arrostito, crostacei, burro affumicato,  finocchietto 25 

Roasted dumplings, shellfish, smoked butter, spring onion, fennel  
Gebratene Knödel, Schalentiere, Räucherbutter, Frühlingszwiebel, Fenchel  

(1-2-3-4-7) 

 
Calamaro, pomodoro cuore di bue, peperoncino, lime, cipolla rossa 26  

Squid, beefsteak tomato, chilli, lime, red onion  
Tintenfisch, Fleischtomate, Chili, Limette, rote Zwiebel  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DAI FIUMI E DAI LAGHI 
From rivers and lakes - Von Flüssen und Seen  

 
Salmerino, anguria, formaggio di capra, olive, rosmarino 22 

Char, watermelon, goat cheese, olives, rosemary  
Saibling, Wassermelone, Ziegenkäse, Oliven, Rosmarin  

(4-7) 

 
Spaghetto tiepido, trota, cipollina, citronella 21 

Warm spaghetti, trout, spring onion, lemongrass 
Warme Spaghetti, Forelle, Frühlingszwiebel, Zitronengras 

(1-4-7) 

 
Fossile dolomitico 28 

Dolomite fossil 
Dolomitfossil  

(4) 

 
 
 
 
 
 
 



DALL’ORTO 

From the vegetable garden - aus Gemüsegarten  
 
 

La melanzana in parmigiana 20 
Eggplant in parmigiana 

Auberginen in Parmigiana 
(7) 

 
Plin di ortica e ricotta, alici, burro bianco allo zenzero, fiori montani 21 

Plin of nettle and smoked ricotta, anchovies, white ginger butter, mountain flowers  
Plin von Brennnessel und geräuchertem Ricotta, Sardellen, weiße Ingwerbutter, 

Bergblumen 
(1-3-4-7) 

 
 

Carota, cardamomo, melone, tamarindo, miglio 20  
Carrot, cardamom, melon, tamarind, millet 

Karotte, Kardamom, Melone, Tamarinde, Hirse 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DALLA FATTORIA 
From the farm - vom Bauernhof  

 
Uovo morbido, fagiolini, Spressa, prezzemolo, aglio nero 21 

Soft egg, green beans, Spressa, parsley, black garlic  
Weiches Ei, grüne Bohnen, Spressa, Petersilie, schwarzer Knoblauch  

(3-7) 

 
Come un “Ramen” 24 

Like a "Ramen" 
Wie ein "Ramen” 

(1-3-4-6-11) 

 
Maialino laccato al miele, caffè, albicocche speziate 28 

Pig glazed with honey, coffee, spiced apricots 
Schwein glasiert mit Honig, Kaffee, gewürzten Aprikosen 

 

 
 
 
 
 
 
 



 
DAL BOSCO 

From the forest - aus dem Wald  
 

Quaglia, ciliegie, yogurt, coriandolo 21 
Quail, cherries, yogurt, coriander  

Wachteln, Kirschen, Joghurt, Koriander  
(7) 

 
Raviolo aperto, lepre e le sue interiora, funghi, cerfoglio 23 

Open ravioli, hare and its offal, mushrooms, chervil  
Offene Ravioli, Hase und seine Innereien, Champignons, Kerbel  

(1-3-7) 
 
 

Cervo, tuberi, abete, tè nero 30 
Venison, tubers, fir, black tea  

Wild, Knollen, Tanne, schwarzer Tee  
(7) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DAI PASCOLI 
From the mountains pastures - Von den Almen  

 
Lumache, vongole, aglio dolce, spinacino 22 

Snails, clams, sweet garlic, baby spinach  
Schnecken, Venusmuscheln, süßer Knoblauch, Babyspinat 

(7-14) 
 

Riso Carnaroli, formaggio di malga, stinco di vitello, ribes nero 23 
Carnaroli rice, mountain cheese, veal shank, black currant, cocoa cru  

Carnaroli-Reis, Bergkäse, Kalbshaxe, schwarze Johannisbeere, Cru-Kakao 
 
 

Agnello, mandorla, cetriolo, maggiorana 30  
Lamb, almond, cucumber, marjoram  

Lamm, Mandel, Gurke, Majoran  
(7-8) 

 
 
 
 
 
 
 



ALLEGATO II del Regolamento UE 1169/2011 Elenco Allergeni 
SOSTANZE O PRODOTTI CHE PROVOCANO ALLERGIE O INTOLLERANZE 

 
1. Cereali contenenti glutine, cioè: grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i loro ceppi ibridati e prodotti 

derivati, tranne: 
a) sciroppi di glucosio a base di grano, incluso destrosio (1); 

b) maltodestrine a base di grano (1); 
c) sciroppi di glucosio a base di orzo; 

d) cereali utilizzati per la fabbricazione di distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola. 
2. Crostacei e prodotti a base di crostacei. 

3. Uova e prodotti a base di uova. 
4. Pesce e prodotti a base di pesce, tranne: 

a) gelatina di pesce utilizzata come supporto per preparati di vitamine o carotenoidi; 
b) gelatina o colla di pesce utilizzata come chiarificante nella birra e nel vino. 

5. Arachidi e prodotti a base di arachidi. 
6. Soia e prodotti a base di soia, tranne: 

a) olio e grasso di soia raffinato (1); 
b) tocoferoli misti naturali (E306), tocoferolo D-alfa naturale, tocoferolo acetato D-alfa naturale, 

tocoferolo succinato D-alfa naturale a base di soia; 
c) oli vegetali derivati da fitosteroli e fitosteroli esteri a base di soia; 

d) estere di stanolo vegetale prodotto da steroli di olio vegetale a base di soia. 
7. Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio), tranne: 

a) siero di latte utilizzato per la fabbricazione di distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola; 
b) lattiolo. 

8. Frutta a guscio, vale a dire: mandorle (Amygdalus communis L.), nocciole (Corylus avellana), noci (Juglans 
regia), noci di acagiù (Anacardium occidentale), noci di pecan [Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch], noci del 

Brasile (Bertholletia excelsa), pistacchi (Pistacia vera), noci macadamia o noci del Queensland (Macadamia 
ternifolia), e i loro prodotti, tranne per la frutta a guscio utilizzata per la fabbricazione di distillati alcolici, 

incluso l’alcol etilico di origine agricola. 
9. Sedano e prodotti a base di sedano. 
10. Senape e prodotti a base di senape. 

11. Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo. 
12. Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori a 10 mg/kg o 10 mg/litro in termini di SO2 totale 

da calcolarsi per i prodotti così come proposti pronti al consumo o ricostituiti conformemente alle 
istruzioni dei fabbricanti. 

13. Lupini e prodotti a base di lupini. 
14. Molluschi e prodotti a base di molluschi. 

(1) E i prodotti derivati, nella misura in cui la trasformazione che hanno subito non è suscettibile di elevare il 
livello di allergenicità valutato dall’Autorità per il prodotto di base da cui sono derivati. 

 
ANNEX II of EU Regulation 1169/2011 List of Allergens 

SUBSTANCES OR PRODUCTS THAT CAUSE ALLERGIES OR INTOLERANCES 
 

1. Cereals containing gluten, namely: wheat, rye, barley, oats, spelled, kamut or their hybridized strains and 
derived products, except: 

a) wheat-based glucose syrups, including dextrose (1); 
b) wheat-based maltodextrin (1); 
c) barley-based glucose syrups; 

d) cereals used for the manufacture of alcoholic distillates, including ethyl alcohol of agricultural origin. 
2. Crustaceans and crustacean products. 

3. Eggs and egg products. 
4. Fish and fish products, except: 

a) fish gelatin used as a support for vitamin or carotenoid preparations; 
b) gelatin or isinglass used as a fining agent in beer and wine. 

5. Peanuts and peanut products. 
6. Soya and soy products, except: 
a) refined soybean oil and fat (1); 

b) natural mixed tocopherols (E306), natural D-alpha tocopherol, natural D-alpha tocopherol acetate, 
natural D-alpha tocopherol succinate based on soy; 

c) vegetable oils derived from soy-based phytosterols and ester phytosterols; 
d) ester of vegetable stanol produced from soy-based vegetable oil sterols. 

7. Milk and milk-based products (including lactose), except: 
a) whey used for the manufacture of alcoholic distillates, including ethyl alcohol of agricultural origin; 

b) milk. 
8. Nuts, namely: almonds (Amygdalus communis L.), hazelnuts (Corylus avellana), walnuts (Juglans regia), 

cashew nuts (Anacardium storico), pecan nuts [Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch], Brazil nuts 
(Bertholletia excelsa), pistachios (Pistacia vera), macadamia nuts or Queensland nuts (Macadamia ternifolia), 

and their products, except for nuts used in the manufacture of alcoholic distillates, including alcohol 
ethyl of agricultural origin. 

9. Celery and celery-based products. 
10. Mustard and mustard-based products. 

11. Sesame seeds and products based on sesame seeds. 
12. Sulfur dioxide and sulphites in concentrations above 10 mg / kg or 10 mg / liter in terms of total SO2 to 

be calculated for the products as proposed ready for consumption or reconstituted according to the 
manufacturers' instructions. 

13. Lupins and lupine-based products. 
14. Molluscs and shellfish-based products. 

(1) And derived products, to the extent that the transformation they have undergone is not likely to raise the 
level of allergenicity assessed by the Authority for the basic product from which they are derived. 


